Angielski przy okazji
Na kempingu
Pobyt na kempingu dla dzieci jest zawsze wielką przygodą, nie tylko ze względu na atrakcje jakie oferują nowoczesne pola namiotowe, ale także dlatego, że tutaj bardziej niż w innych miejscach wypoczynku możemy nasze dzieci zaangażować w różne poważne zadania, takie jak rozstawianie namiotu, organizowanie miejsc do spania, czy urządzanie „letniej kuchni”. Byłoby wspaniale, gdyby dzieci przy tej okazji komunikowały się z nami po angielsku.
Scenka 4 Angielski przy okazji
Na kempingu
Put on your jumper, please. Załóż bluzę, proszę.
No. I’m hot. Nie. Gorąco mi.
Are you sure? Na pewno?
Oh, Mum. O, mamo.
Klocki gramatyczne na kemping Angielski przy okazji
Na kempingu
Can I…
Where is…?
Let’s…
Are you…?
I can…
What shall I…?
I need…
I’ll…
Słowniczek Angielski przy okazji
Na kempingu
Na kempingu
boisko – sports field(s)
camper (samochód kempingowy) – campervan(s)
klub dla dzieci – kids’ club(s)
namiot – tent(s)
plac zabaw – playground(s)
prysznic – shower(s)
sąsiedzi – neighbours
sklep – shop(s)
W wersji pełnej również:
W namiocie
Co robimy na kempingu
Wskazówka językowa Must, mustn’t, needn’t Angielski przy okazji
Na kempingu
Dostępne w wersji pełnej
Gra językowa Tak lub nie Angielski przy okazji
Na kempingu
Gra „Tak lub nie” polega na zadawaniu pytań jednej bądź kilku osobom, w ten sposób, aby ten kto odpowiada został przyłapany na lakonicznym stwierdzeniu Yes lub No. Bardzo pomocne w tym są pytania o rozstrzygnięcie. Kiedy odpowiadający się zagapi, przejmuje rolę pytającego. Na przykład możemy zadać następujące pytania:
What’s your name? Are you sure? Who’s that? Do you know her? Do you like camping? Is your sleeping bag warm? Isn’t it time to sleep now? Are you hungry? Aren’t these socks yours? Have you seen the swimming pool yet? Would you like to go camping next summer?
Dziecko może używać następujących wyrażeń:
Of course., Sure., Certainly., I’m positive., I’m not sure., I’m hungry and thirsty., Not at all., Just a little bit., A lot., So so., Not really., Definitely., Definitely not., I don’t know., It is/They are his/hers., I have no idea., That’s a good question., What a question!, Ask her/him about it.
Dziecko może też odpowiedzieć pytaniem na pytanie:
What about you? Do you …? Would you …? Why are you asking? Are you kidding?
Klocki na każdą okazję
Alright. Dobrze.
Any ideas? Jakiś pomysł?
Cool! Ekstra!
Doesn’t matter. Wszystko jedno.
Done. Zrobione/Gotowe.
Excellent! Wspaniale!
Fantastic! Fantastycznie!
Fine. Dobrze.
Go ahead. Śmiało.
Good. To dobrze.
Great! Świetnie!
Here it is. Już jest.
Here you go. Proszę bardzo.
Hold on! Zaczekaj!
I don’t mind. Nie szkodzi.
I see. Rozumiem.
Like that? Tak?
Like what? Co na przykład?
Me too. Ja też.
No idea. Nie mam pojęcia.
No problem. Nie ma problemu.
No way! Nie ma mowy!
No wonder. Nic dziwnego.
Not yet. Jeszcze nie.
Oh come on. O, daj spokój.
Of course. Oczywiście.
Oh, that’s good. O, to dobrze.
Okey-dokey. Dobra.
Perfect. Super.
Please. Proszę.
Please repeat. Proszę powtórz.
Say it again. Powtórz.
Sounds good. Nieźle.
So what. I co z tego.
Sure. Pewnie.
Thanks. Dzięki.
Thanks a lot. Wielkie dzięki.
That’s better. Już lepiej.
That’s good. To dobrze.
That’s right. Tak, zgadza się.
Wait a sec/minute/moment. Chwilkę.
Well done! Brawo!
What a pity. Jaka szkoda.
We’ll see. Zobaczymy.
Whatever. Cokolwiek.
Why not? A dlaczego nie?
Wow! O rety!
Very good! Bardzo dobre!
Szczęśliwa siódemka deDOMO
1. Damy radę
Mama i Tata to nie nauczyciele, więc nie stawiają dwój ani do kąta; nauczyciel to nie rodzic, więc nie podaje śniadania, nie odwozi do szkoły ani nie robi z dzieckiem zakupów. Dom ma więc swoje własne zasady i swój własny język.
2. Mówisz i masz!
Jeśli dziecko chce zwiększyć szansę, że od Mamy czy Taty otrzyma coś, na czym mu akurat bardzo zależy (a czego być może Mama i Tata dać nie chcą), niech o to poprosi po angielsku!
3. Angielski przy okazji
Zwyczajne życie domowe stwarza mnóstwo typowych okazji – krótkich, za to powtarzających się niemal codziennie. Okazją jest np. poranne mycie zębów, śniadanie, wyjście do szkoły, sprzątanie czy pocałunek na dobranoc. Typowe są i okazje, i język, którego wtedy używamy. Czemu więc nie zamienić typowego polskiego na typowy angielski…?
4. Krok po kroku
Tata i Mama mają o niebo więcej czasu niż nauczyciel angielskiego. Więc nie muszą się spieszyć. Każda kolejna okazja to jedno wyrażenie po angielsku. Nowe lub powtórzone. I tak krok po kroku.
5. Punkt po punkcie
Mama i Tata mogą dodatkowo wzmocnić motywację do mówienia po angielsku, wprowadzając punkty bonusowe, które dziecko dostaje za każdą udaną wypowiedź. Gromadzi je, a następnie wymienia na domowe nagrody lub domowe przyjemności. Jedna wypowiedź, jeden punkt.
6. Marchewka XXL
Udane wypowiedzi i wszelkie eksperymenty nagradzamy. I jesteśmy szczodrzy! A jeśli coś się nie uda, nigdy nie karcimy ani nie odbieramy raz zdobytych punktów. Orientujemy siebie i dziecko na językowy sukces!
7. Każdy wygrywa
Każdy wygrywa! Dziecko, bo dostaje łatwiej to, na czym mu zależy. I może jeszcze dodatkowo zdobywać nagrody. A Mama i Tata też, bo dziecko – chcąc szybciej zdobyć nagrodę – mówi coraz więcej i sprawniej.
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